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< Ta t Tc
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b ta t te (dengan titik di bawah)
35 za z zet (dengan titik di bawah)
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transliterasinya sebagai berikut:



Tanda Nama Huruf Latin Nama
| Fathah A A
) Kasrah I I
i Dammah U U

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara harakat dan
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Tanda Nama Huruf latin Nama
& Fathah dan Ya Al Adan |
5 Fathah dan Wau Au A dan U
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Huruf dan Tanda
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5 Dammah dan Wau | U u dan garis di

bawah
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mendapat harkat fathah, kasrah, dan dammabh, transliterasinya adalah [t]. Sedangkan ta
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e : ‘aduwwun

Jika huruf < ber-tasydid di akhir sebuah kata dan didahului oleh huruf kasrah (-
«) maka ia ditransliterasi seperti huruf maddah (7).
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. Kata Sandang

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf J! (alif lam
ma ‘arifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang ditransliterasi seperti biasa,
al-, baik ketika ia diikuti oleh huruf syamsiah maupun huruf gamariah. Kata sandang
tidak mengikuti bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah
dari kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan garis mendatar (-). Contohnya:
Sl al-syamsu (bukan asy-syamsu)
3150 : al-zalzalah (az-zalzalah)
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Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (*) hanya berlaku bagi
hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila hamzah terletak di awal
kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya:
G5545 1 ta murima
:30 :al-nau’

]

M syai'un

3,

el umirtu



H. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa Indonesia
Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, istilah atau

kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata, istilah atau kalimat yang
sudah lazim dan menjadi bagian dari pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah
sering ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara
transliterasi di atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al-Qur’an), Sunnah, khusus dan
umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi bagian dari satu rangkaian teks Arab,
maka mereka harus ditransliterasi secara utuh. Contoh:
1. FiZilal al-Qur’an
2. Al-Sunnah gabl al-tadwn
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I. Lafz al-Jalalah (&)

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan huruf lainnya atau
berkedudukan sebagai mudaf ilaih (frasa nominal), ditransliterasi tanpa huruf hamzah.
Contoh:

4 & ¢ dmullah
A billah

Adapun ta marbutah di akhir kata yang disandarkan kepada lafz aljalalah,

ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh:

Qaa ;) S 2 hum frrahmatillzh

J.  Huruf Kapital
Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All Caps), dalam

transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan tentang penggunaan huruf



kapital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf
kapital, misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat,
bulan) dan huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh kata
sandang (al-), maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri
tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka
huruf A dari kata sandang tersebut menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang
sama juga berlaku untuk huruf awal xvii dari judul referensi yang didahului oleh kata
sandang al-, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP,
CDK, dan DR). Contoh:

Wa ma Muhammadun illa rasul

Al-Gazalt

Al-Mungiz min al-Dalal



Abstrak

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa bentuk konflik batin yang dialami tokoh utama,
Jubran, yaitu depresi, cemas, rasa tidak mampu, frustasi, sakit hati, marah, dan rasa bersalah.
Konflik batin yang tidak ditemukan yaitu obsesi, rasa takut, rasa tidak aman, rasa bersalah, dan
perasaan tidak mampu. Bentuk konflik batin yang paling dominan dirasakan tokoh utama
adalah depresi. Tokoh utama merasa depresi saat mengetahui bahwa kekasihnya Salma, akan
dinikahkan oleh ayahnya dengan kemenakan Uskup yaitu, Mansur Bey Galib. Faktor penyebab
konflik batin pada tokoh utama yaitu ada penyebab primer, penyebab predisposisi, penyebab
aktual, dan penyebab penguat. Penyebab primer yang terjadi pada tokoh utama yaitu saat ia
mengetahui maksud dari pertemuan antara Faris Afandi Karamy dan Uskup Bulos Galib.
Penyebab predisposisi yang dialami Jubran saat dia menyalami Faris Afandi Karamy untuk
menghindari rasa tidak enak. Penyebab aktual yang dialami tokoh utama yaitu saat dia
berbicara dengan penggali kubur kemudian ia merasa sedih hingga menjatuhkan dirinya di atas
makam Salma karena tidak kuat menahan sedih melihat kekasihnya meninggal dunia.
Penyebab penguat yang dialami tokoh utama yaitu saat ia menunjukkan sikap terlalu berlebihan
kepada Salma. Penyelesaian konflik batin tokoh utama yaitu represi, reaksi kompromi,
displacement, intelektualisasi, dan rasionalisasi. Penyelesaian yang tidak ditemukan yaitu
identifikasi, fiksasi, dan regresi. Dalam penyelesaian konfik batin menjawab bagaimana tokoh
utama menyikapi setiap masalah yang ada pada dirinya.

Kata Kunci : Psikologi Sastra; Konflik batin; Al-Ajnihah al-Mutakassirah



Abstract

The results of this research show that the forms of inner conflict experienced by the main
character, Jubran, are depression, anxiety, feelings of inadequacy, frustration, hurt, anger and
guilt. Inner conflicts that are not found are obsession, fear, insecurity, guilt, and feelings of
inadequacy. The most dominant form of inner conflict felt by the main character is depression.
The main character feels depressed when he finds out that his lover, Salma, will be married by
his father to the Bishop's nephew, Mansur Bey Galib. The factors that cause inner conflict in
the main character are primary causes, predisposing causes, actual causes and reinforcing
causes. The primary cause that occurs to the main character is when he finds out the purpose
of the meeting between Faris Afandi Karamy and Bishop Bulos Galib. The cause of the
predisposition experienced by Jubran when he greeted Faris Afandi Karamy was to avoid
feeling uncomfortable. The actual cause experienced by the main character was when he was
talking to the gravedigger and then he felt sad and threw himself on Salma'’s grave because he
couldn't bear the sadness of seeing his lover die. The cause of the strengthening experienced
by the main character was when he showed too excessive an attitude towards Salma. The
resolution of the main character's inner conflict is repression, compromise reaction,
displacement, intellectualization, and rationalization. The solutions that were not found were
identification, fixation, and regression. In resolving inner conflict, it answers how the main
character responds to every problem that exists within him.

Keywords: Literary Psychology; Inner conflict; Al-Ajnihah al-Mutakassirah
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